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Première partie

L’étude de la production naturelle : 
une base de données 
et des illustrations



Principes et étapes de l’étude de la 
production naturelle

• Recueil de corpus de productions spontanées de jeunes enfants 
par enregistrement audio / vidéo 

• Transcription des sessions conforme aux standards du 
CHILDES « Child Language Data Exchange System »

(MacWhinney, 1995, 2000)

• Mise au point de systèmes de codage adaptés aux objectifs des 
recherches ; réalisation des codages sur des échantillons de 
productions ; traitement informatique des fichiers de codage 

(Bassano, «Guide pour l’étude de la production naturelle: corpus français »)



EXEMPLE DE TRANSCRIPTION
@Begin

@Filename:   30LTFAMA 

@Coding:   CHA 093

@Participants:   AMA Amandine Target-Child

MOT Mother

ISA Isabelle, experimentator

ALA Anne-Laure, cameraman

@enr:   vidéo 17 cassette 17 ; 17 mn.

%sit:   amandine est assise à côté de sa mère et complète sa planche en bois 

%com:   elle montre du doigt une pièce

*AMA:  [1] ça c'est un cosson. [=ça c'est un cochon]

%pho:   /sa sE e~ koso~/

*MOT:   mm.

%act:   elle enlève les pièces de la tablette

%com:   sa mère lui montre une autre pièce

*MOT:   et ça ?

*AMA:  [2]  un veau.

*MOT:   mais non c'est pas un veau.

%act :   amandine montre du doigt une autre pièce

*AMA:  [3]  ça c'est une tote. [=ça c'est une (cocotte)]

%pho:   /sa sE Yn tot/

%com:   la pièce représentant la poule est un peu déchirée

%act:   elle la prend dans la main

*AMA:   [4] kouquoi c'est qui a dessiré ? [=pourquoi c'est qui (qui l') a déchiré ?]

%pho:   /kukw sE ki a desire/

%com:   amandine a employé de façon erronée un double marqueur interrogatif

%act:   elle la regarde en la faisant tourner dans ses mains

*MOT:   il a beaucoup servi tu sais, c'est pas déchiré.



Exemple de codage
*AMA:   [34] ici petit, oh!

%pho:

%for:      ini:S5:M3:W3:

%grm:   advloc(ici):adj/masc(petit):interjemo(oh):

*AMA:   [35] vais touver une aute. [=(je) vais (en) trouver une autre]

%pho:   /vE tuve Yn ot/

%for:    ini:S5:M4:W4:

%grm:  aux/ind/pres/1SG(§alleraux):vbb/inf(§$trouver):detartind/fem/sg(une):pronind(autre):

%svb: <SUJ0*>:<AUX><G3><HMIN2><PRES1SG>aux/ind/pres/1SG(§aller-aux):

%svb: <SUJAUX>:<VBB><G1><HMAX><AUX+INF=FUTPRO>vbb/inf(§$trouver):

*AMA:   [36] une aute. [=une autre]

%pho:   /Yn ot/

%for:    ini:S2:M2: W2:

%grm: detartind/fem/sg(une):pronind(autre):

*AMA:   [37] ouais, les animaux... plus ! [=oui, les animaux... plus ! ]

%pho:   /uE lE animo plYs/

%for:    ini:S6:M4: W4:

%grm: ptaff(oui):detartdef/pl(les):nomab/pl(animaux):adv(plus):

%snm:   <DET+N>detartdef/pl(les):<N>nomab(animaux):<INDET>0vb:<TRI>Ptri:

*AMA:   [38] plus, plus !

%pho:

%for:     ini:S2:M2: W2:

%grm: adv(plus):adv(plus):



Base de données
Corpus français de productions langagières précoces

• Corpus longitudinaux : 
- Benjamin, de 21 à 48 mois
- Pauline, de 14 à 48 mois

• Base  « TRL » transverso-longitudinale :
- données transversales : enfants de 20 , 30 , 39  et 48  mois  

(N = 20 par groupe d’âge)
- données longitudinales : enfants suivis à 20 , 30 , 39 et 48 mois

(N = 10)

• Corpus « autisme » :
- données transversales : enfants de 30 et 39 mois d’ADV 

(N = 8 par groupe d’âge)
- données longitudinales : 4 enfants suivis depuis 30 mois d’ADV 

à 3 reprises, à intervalles de 9 mois



La structuration du lexique : 
développement et variabilité 

inter-individuelle



• Point de départ : 
études princeps menées à partir des rapports 
parentaux du CDI (Mac Arthur Communicative 
Development Inventories)

Bates et al., 1994 ; Fenson et al. 1994; Bates, Dale & Thal, 1995 ; 
Bates & Goodman, 1997 ; 1999 ; 
Caselli, Casadio & Bates, 1999 ;





• Etudes de production naturelle : 
Principes de la structuration du lexique dans les 
productions spontanées des enfants français  

Bassano, 1998 ; 2000a ; Bassano, Maillochon & Eme, 1998 ; 
Bassano, Eme & Champaud, 2005 ;

Quels changements développementaux dans la 
production et la composition lexicales des énoncés 
produits entre 1 an et 3 ans et demi ? 



Bassano, Maillochon & Eme, 1998

Evolution de la composition du lexique 
dans le corpus longitudinal de Pauline entre 14 et 30 mois :
proportion de mots-types pour chacune des 4 catégories
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Bassano, Maillochon & Eme, 1998

Evolution de la composition du lexique 
dans le corpus longitudinal de Pauline entre 14 et 30 mois :

proportion de mots-occurrences pour chacune des 4 catégories
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Bassano, Eme & Champaud, 2005

Composition du lexique 
dans le corpus transversal TRL à 20, 30 et 39 mois :

proportion de mots-types pour chacune des 4 catégories
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Bassano, Eme & Champaud, 2005

Composition du lexique 
dans le corpus transversal TRL à 20, 30 et 39 mois :

proportion de mots-occurrences pour chacune des 4 catégories
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• Variabilité inter-individuelle
Quel est l’impact de la variabilité inter-individuelle 

« de style » dans le processus de développement lexical ?

Evaluation de l’ampleur de la variabilité dans la base TRL :

calcul des coefficients de variation associés aux 4 catégories de mots dans les 
différents groupes d’âge (CV = écart type / moyenne)



Bassano, Eme & Champaud 2005
Variabilité inter-individuelle dans la composition du lexique

Coefficients de variation pour chaque catégorie lexicale 
à 20 mois, 30 mois et 39 mois 
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• Variabilité inter-individuelle (suite)

Recherche des « profils lexicaux » correspondant aux 
différents modes d’organisation lexicale dans chaque groupe 
d’âge :

analyses par classification ascendante hiérarchique ou 
« analyses en clusters » (méthode de Ward) portant sur la 
répartition des 4 catégories de mots dans chacun des groupes d’âge



Bassano, Eme & Champaud 2005

Profils lexicaux
fréquence des catégories lexicales pour chaque classe de 

sujets à 20 mois (N=20)
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Bassano, Eme & Champaud 2005

Profils lexicaux
fréquence des catégories lexicales pour chaque classe de 

sujets à 30 mois (N=20)
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Bassano, Eme & Champaud 2005

Profils lexicaux
fréquence des catégories lexicales pour chaque classe de 

sujets à 30 mois (N=20)
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Bassano, Eme & Champaud 2005

Profils lexicaux
fréquence des catégories lexicales pour chaque classe de 

sujets à 39 mois (N=20)
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Résumé sur la structuration du lexique

• L’analyse des tendances du développement montre que, pour les 
enfants français, c’est au cours de la 3ème année que s’opère la
structuration du lexique autour des classes de mots 

des noms aux verbes
des éléments para-lexicaux (interjections, fillers) aux mots grammaticaux 

(déterminants, pronoms)

• L’analyse de la variabilité inter-individuelle (cv) montre que la 
variabilité dans la composition du lexique est importante à 20 mois et 
diminue au cours de la 3ème année

• L’identification des profils lexicaux permet de spécifier 
et d’interpréter le décours de la variabilité
resserrement autour d’un « profil grammatical » dès 30 mois : 

reflète la nécessaire intégration des contraintes grammaticales  
la pression du développement est plus forte que la variabilité 



Deuxième partie

Le DLPF, un outil fondé sur les 
rapports parentaux :

une évaluation tridimensionnelle du 
Développement du Langage de Production 

en Français 

Bassano, Labrell, Champaud, Lemétayer, Bonnet (2005)



Enjeux et contexte du projet 

L’état des besoins en France :
- batteries de tests ciblées sur les enfants à partir de 3-4 ans : TVAP; BEPL-B 
(Chevrie-Muller et al.); test 0-52 et Classylas (Khomsi); test ECOSSE; test ELO
- adaptation française du CDI (Kern) : enfants de 8 à 30 mois
- pas d’instrument donnant accès à une vue d’ensemble complète et unifiée de la 
période de « constitution du système linguistique » (pré-scolarisation et début 
de la scolarisation à l’école maternelle)

Le projet :
- programme « Ecole et Sciences Cognitives 2001 »
- 3 équipes partenaires : psychologie du développement (Labrell, Lemétayer), 
psycholinguistique développementale (Bassano, Champaud, Bonnet), 
didactique du français (Plane)
- destinataires : chercheurs en psychologie du développement; professionnels 
de la petite enfance; thérapeutes, cliniciens, orthophonistes



Principes généraux (1)

• Le DLPF est un outil d’évaluation indirecte du langage :
c’est un questionnaire standardisé destiné à être rempli par 
les parents. 

Il est dans son principe inspiré du CDI (qui a popularisé la 
méthode des rapports parentaux), mais possède des 
caractéristiques propres adaptées aux besoins français. 



Principes généraux (2)

• Le DLPF, centré sur la production, couvre une large 
période de développement « décalée vers le haut » par 
rapport au CDI : de 16 mois environ à 42 mois et plus. 

Il existe en 4 versions adaptées à l’âge des enfants 
(ordinaires) : 
- version 1 jusqu’à 24 mois 
- version 2 de 25 à 30 mois
- version 3 de 31 à 36 mois
- version 4 de 37 à 42 mois et plus



Principes généraux (3)

• Le DLPF couvre un large empan thématique, visant 
trois dimensions de la capacité langagière émergente : 
lexique, grammaire, pragmatique. 

Chacune des versions comporte 3 parties : 
- partie « Vocabulaire: mots employés par les enfants »
- partie « Phrases et grammaire »
- partie « Communication et utilisation du langage »



Description du DLPF

Première partie: 
« Vocabulaire: mots employés par les enfants »

• Liste de mots susceptibles d’être produits par l’enfant. 
Consigne: cocher au fur et à mesure les mots utilisés

• La liste est organisée en 22 classes pour les versions 1 et 2, 
et 23 classes pour les versions 3 et 4. 
Ces classes peuvent être regroupées en 4 macro-catégories : 
Items para-lexicaux ; Noms ; Prédicats ; Mots grammaticaux

• Nombre total de mots répertoriés
version 1: 581
version 2: 932 (CDI Toddlers : 680)
version 3: 1233
version 4: 1488



Composition lexicale du DLPF : 
représentation des macro-catégories -nb (%)- selon les versions

 Version 1 Version 2 Version 3 Version 4 

Items Paralexicaux 

Onomatopées, interjections et bruits d’animaux 
Jeux, routines et expressions 

 
54 (9.2) 

 
60 (6.4) 

 
66 (5.3) 

 
68 (4.6) 

Noms   
Personnes, Animaux, Véhicules, Jeux, jouets et 
bricolage, 
Repas, nourriture et boisson, Vêtements et 

accessoires, Corps, Objets (de la maison, du 
jardin et autres), Pièces de la maison, Eléments 
naturels et objets associés, Lieux, Sentiment, 
émotion et affection, Autres noms abstraits 

 
 
 

322 (55.5) 

 
 
 

493 (53) 

 
 
 

664 (53.8) 

 
 
 

813 (55) 

Prédicats 
Verbes, adjectifs 

 
124 (21.3) 

 
224 (23.9) 

 
324 (26.3) 

 
409 (27) 

Mots Grammaticaux  
Adverbes et prépositions (petits mots de temps, 
lieu),, Adverbes qualitatifs. Mots interrogatifs 

Articles et autres déterminants, Pronoms, 
Conjonctions 

 
81 (14) 

 
155 (16.7) 

 
179 (14.6) 

 
198 (13.3) 

 



Deuxième partie: 
« Phrases et grammaire »

• Formes et structures grammaticales susceptibles d’être produites par 
l’enfant. 
Consigne: cocher l’une des 3 cases « jamais », « quelquefois », « souvent »; 
ou cocher la forme

• L’inventaire est organisé en 3 sections : Formes grammaticales : formes 
des noms, des verbes et des adjectifs (morphologie) ; Combinaisons de 
mots (phrases) ; Complexité : structures et phrases complexes (syntaxe).

• Nombre total d’items proposés:
version 1: 66
version 2: 91
version 3: 110
version 4: 118



Composition grammaticale du DLPF : 
nombre d’items proposés dans les 3 sections selon les versions

 

 Version 1 Version 2 Version 3 Version 4 

Formes grammaticales   

- Noms : genre et nombre des articles 

- Verbes : formes verbales 

- Adjectifs : genre 

- Formes particulière des noms 

- Formes particulière des verbes 

- Erreurs sur formes particulière des verbes 

 

 

 

 

30  

 

 

 

50  

 

 

 

64 

 

 

 

68 

Phrases 

Combinaisons de mots 
 

1  

 

1 

 

1 

 

1 
Complexité  

- Paires de phrases dont l’une présente une 

construction plus complexe (article, auxiliaire, 

pronom sujet, préposition, pronom objet, marque de 

possession, interrogative, phrase complexe) 

- Phases complexes 

 

35  

 

40 

 

45 

 

49 



Troisième partie: 
« Communication et utilisation du langage »

• Aspects de la compétence pragmatique: inventaire des premières habiletés 
communicatives (conversationnelles et discursives).
On propose des situations de communication auxquelles sont associées 
diverses possibilités d’intervention de l’enfant. 
Consigne : cocher l’une des 3 cases « jamais », « quelquefois », « souvent »

• L’inventaire est organisé en 3 sections : Participation aux échanges 
langagiers ; Utilisation du langage : expression des actes de parole ; 
Organisation discursive des messages.

• Nombre total d’items proposés:
identique pour les 4 versions : 53



Compétence communicative dans le DLPF : 
nombre d’items proposés dans les 3 sections

Echanges langagiers                                                                 18 

 - intelligibilité                                                                              3 
-  attention et réaction aux interventions d’autrui                    3     
- adaptation à la situation de communication                          3 
- pertinence de la réponse                                                          3 

- initiative et maintien de l’échange                                           3 
- maintien et enrichissement du thème                                     3 

Utilisation du langage                                                                 21 
- expression des émotions et désirs                                           3 

- expression des requêtes                                                            5 
- demandes d’information (questions)                                        5 
- assertions (dénominations, descriptions)                                4 
- explications                                                                                 4 

Organisation des messages                                                       14 
- Références aux personnes                                                         5          
- Références au temps                                                                   5 
- Enchaînements de phrases                                                        1           

- Utilisation de procédés discursifs (définis/ indéfinis,             3 
pronoms anaphoriques, thématisation) 

 
 



Quelques remarques 
sur la procédure d’élaboration

• Construction des listes d’items
- analyse du CDI, versions américaine, italienne et françaises (Trudeau 
et al. 1999; Kern 2003)
- dépouillement des données de production naturelle  et référence aux 
études existantes (cf. Bassano et al. 2005) 

• Elaboration des consignes aux parents
- recommandations du CDI
- choix de consignes explicatives et exemplifiées ; procédure de mise en 
situation des questions

• Validation
version 2 du questionnaire testée auprès de 30 enfants de 24 mois et 30 
enfants de 30 mois



Etude de normalisation : 
lexique, grammaire, pragmatique 

entre 18 et 42 mois

• Recueil des données :
- recueil des coordonnées des parents auprès des structures de la petite enfance 
(Aix, Le Havre, Metz, Nancy, Paris, Poitiers, Reims) 
- envoi par courrier postal du questionnaire correspondant à l’âge de l’enfant, 
accompagné d’une lettre explicative et d’une enveloppe affranchie pour le retour 
(taux de retour : 50%) 

• Population :
- 468 enfants répartis sur les 25 mois d’âge (F: 227, G: 241 ) ; minimum de 15 par 
mois
- enfants monolingues du français, sans pathologie chronique avérée de type 
neurologique

• Traitement des données :
saisie informatique des questionnaires et mise au point du système de cotation 
(resp. : P. Bonnet, LCD)



Résultats :

(1)  Lexique

Taille du vocabulaire :
nombre moyen de mots pour chaque mois d’âge, de 18 à 42 mois. 

• Composition du vocabulaire en fonction de l’âge
représentation des 4 macro-catégories: items para-lexicaux, noms, 
prédicats, mots grammaticaux 
a) en nombre moyen de mots 
b) en proportion par rapport au total de mots

• Composition du vocabulaire en fonction de de sa taille



Lexique : évolution de la taille du vocabulaire entre 18 et 42 mois 
(nombre moyen de mots produits)
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Lexique : composition du vocabulaire entre 18 et 42 mois 
(nombre moyen de mots produits dans chaque catégorie lexicale)
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Lexique : composition du vocabulaire entre 18 et 42 mois 
(les catégories lexicales en proportion du total des mots)
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